
LA SE MAINE.

-lu' uropiété oit cil location ?

-I'tt vous pasf. li 1111illîeîireltx. Il y il
peu (le illîlît :1ires logés voilliute Vous. %-j 'ai îpro'it<3 dl'uîli lérita.-go î(u litelt suir.
vonu et je FI ':ti ti 10ifir. 1li l cirs4 l:îît inin-
d'oeuvre nî'et pa:t; t're v'nilgr

-Combienî vous' t'oût dlotie ce pect if Palais.
-oulze mille friîs
*-Doncez-ilnoi du1 fotein1qs et. je vous f'ais ga-

gîter tdoux titlle tra.Iies tess

-1' h 1 lil:fir petit s'araniiger. Jiiste-
mlent il nîl'est (leh<3tis iî:îllicirs quii Ie
forcent (le vendre.

-Des utnîheurs?
-Oui, mton bainqîier a fait faillite.
-Voilà qui tomibe il merveille.
-Retin ?
-Noi, je veux dire voilà qui est bient

Malheureu x.
-Coihion donmnerez vous comîptanît 1
-M11ille francs ; et le reste...
-lehl ! le re.ste, cela m'est égal. Je vouts

donunerai tout le teîii1 que vous vuudrez pour
le reste.

-Cinq( lits?
-A mîerveille ! ciîîq aits, tlix litîs. J 'ai besoint

de mille f'ranîcs. Voilà tout.
-Alors c'est uneio :ffiîire l'aito. ,J'ai juste-

ment les mîille frances sur moiî.
-Allez in'aittciidre chtez le maarchatid de vin.
-J'y vais.

-Seuetuet ci passulit là basvyvu, au
coin dle lat rite, eîîvoyez-inioi le granid blonîd, c'est
le serrurier tdu réii it. i f'aut vous dire
que mues caiîîîar:dcs,, Pour tie f'aire une farce,
m'ont entèrinié et ont enmporté la clef.

--Je vous l'etnvoie.
Et le colon tout courant alla attendre soit pro.

priétiire chez le nmarchiand de viii) tout eil lui
envoy'ant, bien entendu, le scrrrurier deumanîdé.

Le serrurier arriva: la situation lui fut expo-
se; il s'agissait de partager les mille francs
entre le prisonnier, le serrurier et la sentinelle.

Au bout de cinîq muinutes la sentinelle était
préveniue et la porte ouverte.

Au bout d'une demi-heure le contrat était
débattu, réglé et signé, et le zéphir empochait
sa Part des Mille livres.

Deux heures après le colon emménageait.
Un officier passa avec une patrouille; il vit

qu'.on descendait tout un mobilier à la porto du
corps-de-garde.

La porto était ouverte, il entra. Le colon
faisait clouer des planches.

Il regarda un instant avec stupéfaction.
Puis enfin :
-Que diable faites-vous là ? demanda-t-il.
-Ce que je fais,' pardieu. vous le voyez bien;

j'emménage.
-Vous emménagez, où cela ?

-In iinai iiîîîîîsnî.
-:,squtel le tutu istuit ?
-hîscellte-ci.

-Cftte mauisonî est à vous?

-E4,t cuninîenit ostelle àX vous ?
- Parne qule je l'ai actée, tloie.
-A qlui ?

-( )t <5f if 1:11 lpropriétairer?

L'uullît,îer i'':iuases stldtfs Feti 80dltth se
regardanienît depouis lngtt'îui, ils; in-aîeut coîti-
pris ce qIle li oii uiîenîçit à conuprendre.

-1et qu'est tdevenu le propriétaire ? conltinuia
l'officier.

-Cela nie mime rtegartde puis, fit isoucieuse-
umenît le colon cil conîtinîuant td'arraniger sui
bazar.

-Conitinent 1 cela ne vous regarde pas!1
N'était-il Past cenfermté ?

-Si l'it.t. Itiuagiîîcz-votts que ses camuaratdes
lui aivait fait ne fatrc et l'avait cîfrîé; tiitus
je liii aîi enivoyé le serrutrier tdt rt1giiiîeit, tilt
4r:îaid blondt, eti stîctîucrjonlrc dî-Z le
maî:rchiand de vii, où nous aivons passé le
conitraît.

-evanît niotaire ?
-Non ; un sous-seinîg. Mais d 'ici .1 trois

ittoiq Je le f èrai valider.
-Et il a touché ?
-Milles frances comiptant.
L\uff11ier tie Pitt s'empêcher (1,'Qclater de rire'.

Le colon le reg:îrda avec ét.onniement.
-Ean doutez-vous I dein:nda-t-il.
-Tencz' voilà le papier.
L'officier lut et trouva un seuls-seing parfai-

temient cii règle et contenant quittance de mille
livres et obligation des treize nille autres.

Le colon avait acheté -à un zéphir en punîition
la salle dc police du régimienit.

L'affaire fut portée devant le tribunal de
Bogi, ui n'eut pas le courage de punir l'au-

teur de ce tour de passe-passe.
A. D.

LA VIEILLE MENDIANTE.

"Je suis ... écoutez, cieux et terre,
"Je suis la moissonneuie austère,
"Qui ne moissonne que la nuit.

Je veux vous raconter sur un top lamentable,
Une histoire inouïe et pourtant véritable,
Arrivée autrefois dans un siècle bien vieux;
Je la tiens d'un Breton, vieillard recommandable,
Qui la tenait lui-même de l'un de ses aïeux.

Dans un désert qu'entoure une forêt antque,
Non loin de l'océan, au fend de l'Armorique,
On aperçoit encor les restes d'un château;-
Autant dans ses beaux jours il était magnifique,
Autant il a l'aspect maintenant d'un tombeau.


